
   2019أیلول  29  فيالأحد 
 عشر بعد العنصرة  خامسال الأحد

  في فلسطین كریاكس السائح القدیس وتذكار 
  4الإیوثینا  6 اللحن

Dimanche le 29 septembre 2019 
15e dimanche après la Pentecôte,  
 En mémoire de St  Cyriaque l'Anachorète  
Abbé en Palestine. 
Ton 6, évangile des matines 4 

 

 
 

  كما تریدون أن یفعل الناس بكم
حیث قال الرب: "كما تریدون أن یفعل ان الآیة التي استھلّ بھا لوقا البشیر إنجیل الیوم انما ھي قاعدة المحبة الذھبیة 

  الناس بكم كذلك افعلوا انتم بھم".
ھنا یرشدنا الإنجیل الى أن المحبة ھي اولا أن ننتقل الى ما یھمّ الغیر، أن نضع أنفسنا في منظار الآخرین، ذلك لأن 

ة، في حین ان المحبة ھي أن الأنانیة كانت في أن ینظر الانسان الى ما لھ، الى مصالحھ، الى ما یعبّ من ھذه الحیا
َرى الغیر لیرعى مصالح الآخرین، لیرعى نفوس الآخرین.   یرُى كما ی

ّة لكم". ھنا یدُخلنا الكلام الإلھي مباشرة في تمییز ما  ولذلك یتابع الرب كلامھ: "فإنكم إن أحببتم الذین یحبوّنكم فأیة من
البشریة شيء آخر. ھذه العواطف التي تولد معنا باللحم ھو أساسي في المسیحیة ألا وھو أن المحبة شيء والأشواق 

والدم، العواطف نحو الأقرباء والأنسباء والأصدقاء یقول عنھا الكتاب انھا أمر عاديّ، انھا أمر مألوف. الخطأة 
ظم والعشارون والوثنیون یمارسونھا. انھا عادیةّ، غریزیةّ بحد ذاتھا، لكن یمكن للإنسان أن یحوّلھا الى شيء أع

  وأسمى.
ّم عنھا، المحبة التي لم  المحبة الإنجیلیة الأصیلة التي أتى بھا یسوع، المحبة التي لم یكن لأحد من الناس قبلھ ان یتكل
عنھا بعده أحد، ھذه المحبة الإنجیلیة متجذّرة في قلب یسوع. ھذه التي یدعونا الكتاب صفحة بعد صفحة إلى أن  ّم  یتكل

  علیھا حتى یصل القول الإلھي الى الذروة: "أحبوّا أعداءكم". نقیم فیھا وأن نلقي حیاتنا
ھذه لیست من النفس البشریة. محبة الأعداء التي نتجاوز فیھا طبیعتنا انما قذفھا الله في قلوب الناس بل زرعھا الله في 

. والذین لا یؤمنون نسیج الحضارة بدم یسوع. قبل ان یسُفك دم یسوع على خشبة، لم تكن البشریة عارفة بھذه المحبة
  بدم یسوع المبذول على الصلیب لیست عندھم المحبة بأبعادھا وأعماقھا وتطلعاتھا كما وصف یسوع المسیح.

ثم نذھب أیضًا الى أبعد من ھذا اذ یجب ان نغوص في فھمنا للسید. یقول الإنجیليّ لوقا: "أقرضوا، أحسنوا غیر 
اً فیكون أجركم كثیرًا". أعطوا  ًا ان الناس مؤملین شیئ اً أي أعطوا الحب وأنتم عالمون مسبق غیر مؤملین شیئ

سیجازونكم بغضًا. أعطوا مالا، بددوا أموالكم كما قال الرسول وأنتم عالمون بأن الذین سیستلمون ھذه الأموال لربما 
  أخذوھا وداسوكم بأرجلھم.

یشكرھم الناس، لكي یبقى لھم أصدقاء في  ماذا یفعل الناس عادة؟ یوزعون شیئا من أموالھم حتى یعُرَفوا او لكي
الأرض، ولذلك فھم یخرجون ویظلمون اذا ما جاءھم الناس بعدم المعروف. أما المسیح یسوع الذي یعلم ما في القلب 
البشري، فقد حضّنا على أن نعطي ونحن واثقون بأننا سنتلقى النكران والشتیمة والاضطھاد. ولھذا قال: اذا أعطیتم 

اً، عند ذاك تكونون بني العلي لأن الله عندما یعطي فھو لا یرجو من الناس شیئا.وأنتم غیر    مؤملین شیئ
الله عالم بادئ ذي بدء بأننا كفار وغدارون وطماعون، وبأننا لا نحبھّ، وبأننا نشتمھ، وبأننا نبیعھ، وبأننا ندوسھ. الله 

 على علمھ ھذا یعطي دائمًا ودائما حتى المنتھى، وما عالم أن الحب البشري متأصل في النفس، في ثنایاھا كلھا، والله
  الله سوى عطیة مبذولة من الأزل والى الأبد.

اً بالمقابل، عند ذاك تكونون مثل الله الذي ینُعم على غیر الشاكرین والأشرار. ولھذا  إن أعطیتم وانتم لا ترجون شیئ
باكم ھو رحیم". اي فلیكن حبكم متسعا لجمیع الناس، وھذا ھو ینتھي إنجیل الیوم بالقول: "فكونوا أنتم رحماء كما ان أ

معنى كلمة الرحمة بالعربیة، كونوا واسعین حتى المنتھى، ولیكن الأشرار والصالحون في قلوبكم لأن قلوبكم تكون 
  عند ذاك كعرش الله الذي یحتوي أبناءه جمیعًا.

 المطران جورج خضر 
 



 الطروباریات:
  :سادسباللحن ال القیامةطروباریة 

 إن القوات الملائكیة ظھروا علѧى قبѧرك المѧوقر. والحѧراس صѧاروا كѧالأموات. ومѧریم وقفѧت عنѧد القبѧر طالبѧة جسѧدك الطѧاھر.
 .یا رب المجد لك فیا من قام من بین الأموات. الحیاة. فسبیت الجحیم ولم تجرب منھا. وصادفت البتول مانحا

  الأول:طروباریة القدیس كریاكس باللحن 
ѧَْح ѧسُ الله. وإذْ أ ِ ѧِبِ، یѧا أبانѧا كِریѧاكوس اللاّب ِلْعَجائ ً ل ِعا ً بالجِسѧْمِ، وصѧان َفْرَ، ومَلاكا ً الق َھرَْتَ مُسْتَوْطِنا َدْ ظ َق رَزْتَ المَواھѧِبَ السѧَماوِیَّة، ل

فѧُوسَ المُسѧارِعینَ إلیѧْكَ بإیمѧا َماءَ ون نْتَ تَشْفي السѧُق َ َأ ѧكَ. بالصَوْمِ والسَھرَِ والصَلاةِ، ف َ ل َّ ѧذي كَل َّ ِل ة. المَجѧْدُ ل ѧوَّ ُ َعْطѧاكَ الق ѧذي أ َّ ِل َالمَجѧْدُ ل نٍ. ف
ِلْجَمیع. َ ل َة ِی شْف َ ِكَ الأ ِلْمُجْري ب  المَجْدُ ل

 : باللحن الرابع -میلاد السیدة العذراء  -طروباریة الكنیسة 
إلھنا.  فحل اللعنة ووھب البركة.  وأبطل  میلادك یا والدة الإلھ.  بشر بالفرح كل المسكونة.  لأنھ منك أشرق شمس العدل المسیح

 الموت  وأعطانا حیاة أبدیة.
    :ابعرباللحن ال  قنداق

یا شفیعة المسیحیین غیر الخازیة.  الوسیطة لدى الخالق غیر المردودة. لا تعرضي عن أصوات طلباتنا نحن الخطأة.  بل 
بإیمان.  بادري إلى الشفاعة وأسرعي في الطلبة یا والدة الإلھ المتشفعة تداركینا بالمعونة بما أنك صالحة.  نحن الصارخین إلیك 

 دائما في مكرمیك.
Tropaire, ton 6 
Devant ton sépulcre les Puissances des cieux, / autant que les soldats, furent frappées d'effroi; / et 
Marie Madeleine se tenait près du tombeau, / cherchant ton corps immaculé; / mais tu brisas 
l'Enfer sans te laisser vaincre par lui, / tu rencontras la Vierge et nous donnas la vie. / Ressuscité 
d'entre les morts, / Seigneur, gloire à toi. 
Tropaire de saint Cyriaque, ton 1 
Habitant du désert et ange dans le corps, tu fus thaumaturge, ô Cyriaque, notre père théophore ; 
par le jeûne, les veilles et la prière, tu as reçu des dons célestes ; tu guéris les malades et les âmes 
de ceux qui accourent vers toi avec foi. Gloire à Celui qui t’a donné la force, gloire à Celui qui 
t’a couronné, gloire à Celui qui par toi accomplit pour tous des guérisons 
Tropaire de la paroisse, la Nativité de la Vierge Marie, ton 4:  
Par ta nativité, ô Mère de Dieu, la joie fut révélée à tout l'univers, car de toi s'est levé le Soleil de 
justice, le Christ notre Dieu qui, nous délivrant de la malédiction, nous a valu  
la bénédiction et, terrassant la mort, nous a fait don de l'éternelle vie. 
Kondakion ton 4 
Protectrice assurée des chrétiens, Médiatrice sans défaillance devant le Créateur, ne dédaigne pas 
la voix suppliante des pécheurs ! Mais dans ta bonté hâte-toi de nous secourir, nous qui te crions 
avec foi : « Sois prompte dans ton intercession, et empressée dans ta prière, ô Mère de Dieu, 
Secours constant de ceux qui t’honorent. 
 

 الرسالة
  

ّص یا رب شعبك وبارك میراثك،   خل
 إلیك یا رب أصرخ إلھي. 

  15 – 6: 4إلى أھل كورنثس  الثانیةفصل من الرسالة بولس 
یا إخوة إن الله الذي أمر أن یشرق من ظلمة نور ھو الذي أشرق في قلوبنا لإنارة معرفة مجد الله في وجھ یسوع المسیح ولنا ھذا 
ѧا. متضѧایقین فѧي كѧل شѧيء ولكѧن غیѧر منحصѧرین ومتحیѧرین ولكѧن غیѧر آئسѧین  ّ الكنز في آنیة خزفیة لیكون فضل القوة Ϳ لا من

مطروحین ولكن غیѧر ھѧالكین حѧاملین فѧي الجسѧد كѧلّ حѧین إماتѧة الѧرب یسѧوع لتظھѧر حیѧاة ومضطھدین ولكن غیر مخذولین . و
م دائما إلى الموت من أجѧل یسѧوع لتظھѧر حیѧاة المسѧیح أیضѧا فѧي أجسѧادنا المائتѧة.  ّ یسوع أیضا في أجسادنا. لأنّا نحن الأحیاء نسل

مѧت فѧنحن أیضѧا نѧؤمن فالموت اذن یجرى فینا والحیاة فیكم. فإذ فینا روح الإیمان بعینھ عل ّ ى حسب ما كتب إنѧي آمنѧت ولѧذلك تكل
ولذلك نتكلم. علامین أنّ الذي أقام الربّ یسوع سیقیمنا نحن أیضا بیسوع فننتصب معكم. لأنّ كل شيء ھو من أجلكم لكي تتكاثر 

 النعمة بشكر الأكثرین فتزداد لمجد الله. 



L'épître 
 

Lecture de la seconde lettre du saint Apôtre Paul aux Corinthiens: 4, 6-15 
Frères, le Dieu dont la parole a fait jaillir des ténèbres la clarté, lui-même a fait briller sa lumière 
en nos cœurs pour nous faire connaître sa gloire divine, celle qui apparaît sur la face du Christ. 
Mais ce trésor, nous le portons en des vases d’argile, pour qu’il soit bien clair que cette puissance 
exceptionnelle vient de Dieu, et non pas de nous. À tout moment, nous sommes opprimes, mais 
non pas écrasés ; nous sommes préoccupés, mais non désemparés ; nous sommes persécutés, 
mais non pas abandonnes ; nous sommes renversés, mais non pas abattus. Nous subissons dans 
notre corps, en tout temps et en tout lieu, la mort du Seigneur, afin qu’en notre corps se 
manifeste aussi la vie de Jésus. Nous sommes vivants, mais à cause de lui constamment exposés 
à la mort, pour que sa vie soit elle aussi, manifestée dans notre existence de mortels. Ainsi, la 
mort agit en nous, pour qu’en vous agisse la vie. L’Écriture dit : J'ai cru, c’est pourquoi j’ai 
parle. Et nous, les apôtres, animés de cette même foi, nous croyons, nous aussi, et c’est pourquoi 
nous parlons, sachant que celui qui a ressuscité le Seigneur Jésus nous ressuscitera, nous aussi, 
avec Jésus, et nous placera près de lui avec vous. Car tout cela se fait à cause de vous, afin que, 
si la grâce atteint un plus grand nombre, se multiplient également les actions de grâces, à la 
gloire de Dieu. 
 

 الإنجیل
 

ِشارَةِ القدّیس لوقا   36-31:6فصلٌ شریفٌ مِنْ ب
كذلك افعلوا أنتم بھم فإنكم إن أحببتم الذین یحبونكم فأیة منة لكم.  فإن الخطأة أیضا قال الرب كما تریدون أن یفعل الناس بكم 

یحبون الذین یحبونھم وإذا أحسنتم إلى الذین یحسنون إلیكم فأیة منة لكم.  فإن الخطأة أیضا ھكذا یصنعون وإن أقرضتم الذین 
الخطأة لكي یستوفوا منھم المثل ولكن أحبوا أعداءكم  ترجون أن تستوفوا منھم فأیة منة لكم.  فإن الخطأة أیضا یقرضون

وأحسنوا وأقرضوا غیر مؤملین شیئا فیكون أجركم كثیرا وتكونوا بني العلي.  فإنھ منعم على غیر الشاكرین والأشرار فكونوا 
 .رحماء كما أن أباكم ھو رحیم

 
 

L’Évangile 
 

L’Évangile selon saint Luc 6, 31-36: 
Le Seigneur dit : comme vous voulez que les hommes agissent envers vous, agissez de même 
envers eux. Si vous aimez qui vous aiment, quelle reconnaissance vous en a-t-on ? Car les 
pécheurs aussi aiment ceux qui les aiment. Et si vous faites du bien à ceux qui vous en font, 
quelle reconnaissance vous en a-t-on ? Les pécheurs eux-mêmes en font autant. Et si vous prêtez 
à ceux dont vous espérez qu'ils vous rendent, quelle reconnaissance vous en a-t-on ? Même des 
pécheurs prêtent aux pécheurs pour qu'on leur rende l'équivalent. Mais aimez vos ennemis, faites 
du bien et prêtez sans rien espérer en retour. Alors votre récompense sera grande, et vous serez 
les fils du Très-Haut, car il est bon, lui, pour les ingrats et les méchants. Soyez généreux comme 
votre Père est généreux. 
 
 
 
 

  



  مفكرة  وأخبار  رعیتنا
 :الجنانیز

 مقدمة من الابن عماد سعاده والعائلة والمختصین بھم. عارف سعادهذكرى الأسبوع لراحة نفس  -
 مقدمة من عائلة نعوس والمختصین بھم. آمین الخوري نعوسذكرى الأربعین لراحة نفس   -
 مقدمة من الأبن سامر عساف والعائلة والمختصین بھم. نجیبة السكاف عسافذكرى الأربعین لراحة نفس  -
 مقدمة من الزوجة والأولاد منتھى أندراوس  وأولادھا وعائلاتھم والمختصین بھم. نقولا اندراوس ذكرى السنة لرحة نفس  -
 

  الذكرانیات: 
 ورفقا سلیمان المكاري  الكاھن أغابیوس، نقولا، جورج، میخائیل، ھیلانھ ، جولیا. ذكرانیة لراحة نفوس 

 والمختصین بھم. من عائلة نعوس  مقدمة
 مقدمة من أولادھا زیاد صایغ وشقیقاتھ وعائلاتھم والمختصین بھم.  أنطوانیت مصللي صایغذكرانیة لراحة نفس  -
 مقدمة من مارسیل كنعان والعائلة والمختصین بھم. تقلا، تقلا وتقلاذكرانیة لراحة نفوس  -
 

 

 :عن صحتھم وتوفیقھم وتسییر أمورھم مالقربان لقداس الیومقدمو 
 لصحة و لشفاء آلین معیقل. -
 لصحة وحمایة عائلات فادیا ومارسیل وجورج وموریس  وإیلین كنعان. - 
 

  

 
 

 اللقاء الأول للشبیبة
La première rencontre des jeunes adultes.  

La première  rencontre des jeunes adultes, aura lieu le Dimanche 20 Octobre  à 19 h. Tous les 
jeunes adultes de 19 ans et plus sont invités à une soirée d’amitié de `Cheese & Wine``.    

  
  : تحضیرا لمؤتمر منطقتنا ببركة راعینا سیادة المطران ألكسندر مفرّج 2019اللقاء الخریفي لسنة 

 Ruby Foosفي فندق في مونتریال.  القدیس جاورجیوسوستستضیفھ كنیسة  ، 2019تشرین الأول  27و 25سیقام بین   
Hotel   7655على العنوان Boul Décarie, Montréal, QC H4P 2H2  

الأول.  تشرین 11دولار وآخر مھلة للحجز  في  139دولارات للتسجیل، والغرفة لأربعة أشخاص   20وكلفة المشاركة 
بشكل  اللقاءبعھ الكثیرون في أبرشیتنا ، سوف یركز ا، المعروف جدًا ویت Josiah Trenhamضیف الاب السیكون المتحدث 

 :التاليموقع ال، یرجى زیارة ھذا اللقاء الخریفي لمزید من المعلومات حول ".العلاقات"عام على 
ttps://doecunyretreat.weebly.com/h 

 
 حملة تبرع لطلاب اللاھوت في أبرشیتنا :

الجزیل الاحترام أن شھر تشرین الأول  في أبرشیتنا ھو شھر الشباب  جوزیفجاءنا من راعي أبرشیتنا سیادة المتروبولیت  
معھد وعلى الأرجح لھذا العام، یعدّون أنفسھم للخدمة،  22اللاھوت وعددھم  طلاب وطالبات وطلاب اللاھوت، وحیث أن

 افإننا على ثقة أنكم لن تتوانو ،أكثرھم سیخدمون في الكنائس التابعة للأبرشیة كشمامسة وكھنة أو للتعلیم الدیني لمدارس الأحد
 ل كنائسنا في أمیركا الشمالیة. فمن یرغب بالتبرع ھذا یعود بالمنفعة على كللمساھمة في دعم مسیرتھم ورسالتھم، وفي التبرع 

 .  تشرین الأول 6الأحد المقبل في الثاني الذي سیقام  خلال قداس  الصواني تطواف یرجى منھ وضع ما تجود بھ نفسھ في
Nous avons reçu de son Éminence le Métropolitain Joseph une lettre expliquant que le mois 
d'octobre est le mois de la jeunesse et des étudiants en théologie dans notre archidiocèse, et 
depuis que plus les 22 étudiants et étudiantes sont inscrits dans les  instituts aux États-Unis et 
probablement les plupart d'entre eux vont servir dans les paroisses de notre archidiocèse comme 
diacres, prêtres ou professeurs dans l'Écoles de catéchèse. Nous sommes confiants que vous 
serez généreux pour donner un coup de main et faire un don durant la deuxième collecte  du 
dimanche prochain le 6 octobre. 

 



 الرعیة:إلى جمیع أبناء 
یدعو المسؤولون عن مدرسة اللغة العربیة في كنیسة السیدة جمیع الأھالي الكرام إلى المبادرة لتسجیل أولادھم في صفوف مدارسھا لعام 

. لمزید من منذ شھر ایلول الحالي تسجیلوقد بدأ السنة.  13و 5تتراوح أعمارھم بین  نتقَْبلَ المدرسة الأولاد الذی . 2019-2020
 .8311-466-514أو دانییلا:   9550-591-514مات أو للتسجیل الاتصال بلیلیان على الرقم المعلو

À tous les paroissiens: 
Les responsables de l'école d'enseignement de la langue arabe invitent tous les parents à prendre 
l'initiative d'inscrire leurs enfants  dans les rangs de ses écoles pour l'année 2019-2020. L'école accepte les 
enfants âgés de 5 à 13 ans. L'inscription a commencé depuis le mois de septembre. Pour plus 
d'informations ou pour vous inscrire, contactez Liliane au 514-591-9550 ou Daniella: 514-466-8311. 

 

Le Gala Annuel de L`Union Orthodoxe. 
 Boul Le 1717في قاعة المؤتمرات بالاس على العنوان   2019تشرین الأول  19ینظم الاتحاد الأرثوذكسي السھرة، وذلك  السبت في 

Corbusier Laval H7S 2K7 .ن جمیع الذین شاكری  .دولار 175ب   حدّد سعر البطاقة. للاستعلام والحجز الاتصال على الرقم  أدناه
  یلبون ھذه الدعوة.

L'union orthodoxe organise un Gala annuel,  le samedi le 19 octobre 2019  au Centre de Congrès Palace 
situé à 1717 Boul Le Corbusier Laval H7S 2K7. Le billet est à 175$,  merci de votre implication chacun  
et chacune. Pour réserver: Kristin Semaan: 514-918-9572,  Fares Abou Haidar: 438-883-399, Joe Salibi: 
514-245-2804. 
 


